

KUPNÍ SMLOUVA
uzavřená podle § 2079 a násl. občanského zákoníku č. 89/2012 Sb. v platném znění
Číslo smlouvy prodávajícího:	1/2025
Číslo smlouvy kupujícího:	354/2025
„Kráčející bagr vč. příslušenství“
[bookmark: bookmark0]Smluvní strany
	Prodávající:
	: Home Development s.r.o.

	Sídlo
	: Holečkova 5, 370 04 České Budějovice

	Statutární orgán
	: xxxxxxxx, jednatel

	Technický
	: xxxxxxxx

	zástupce
IČO
	: 28146506

	DIČ
	: CZ28146506

	Bankovní spojení
	: xxxxxxxx

	Číslo účtu
	: xxxxxxxx

	Telefon
	: xxxxxxxx



Prodávající je zapsán v Obchodním rejstříku vedená u Krajského soudu v Českých Budějovicích, v oddílu C, vložce č. 20397
Prodávající je držitelem ŽL vydaného Magistrátem města České Budějovice pod e.č. 330101-950065431.
(dále jen „prodávající“)
a
Kupující:	: Povodí Ohře, státní podnik
Sídlo	: Bezručova 4219, Chomutov, PSČ 430 03
Statutární orgán : xxxxxxxx, generální ředitel
Zástupce ve	xxxxxxxx, ekonomický ředitel
věcech smluvních
IČO	:	70889988
DIČ	:	CZ70889988
Bankovní spojení :	xxxxxxxx
Číslo účtu	:	xxxxxxxx
Telefon	:	xxxxxxxx
Povodí Ohře, státní podnik je zapsán v obchodním rejstříku Krajského soudu v Ústí nad
Labem v oddílu A, vložce č. 13052
(dále jen „kupující“)
Smluvní strany berou na vědomí, že Povodí Ohře, státní podnik, je povinen zveřejnit obraz smlouvy a jejích případných změn (dodatků) a dalších dokumentů od této smlouvy odvozených včetně metadat požadovaných k uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb. o registru smluv. Zveřejnění smlouvy a metadat v registru smluv zajistí Povodí Ohře, státní podnik, který má
právo tuto smlouvu zveřejnit rovněž v pochybnostech o tom, zda tato smlouva zveřejnění podléhá či nikoliv.
I. [bookmark: bookmark1][bookmark: bookmark2][bookmark: bookmark3][bookmark: bookmark4]Předmět smlouvy a předmět díla
Kupní smlouva

Kupní smlouva

1. [bookmark: bookmark5][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ]Předmětem této smlouvy je převod vlastnického práva k movité věci, a to nového a nepoužitého kráčejícího bagru za podmínek podle této smlouvy (dále jen předmět této smlouvy).Typ/model:
EUROMACH
Modelový kód:
R1055 FORESTER
Typ motoru/výkon:
105 kW

Stránka # z 19

Stránka # z 19

[image: ]
2. [bookmark: bookmark6]Podrobná specifikace 1 ks kráčejícího bagru a příslušenství je uvedena v příloze č. 1 kupní smlouvy – Technická specifikace, která je nedílnou součástí této smlouvy.
II. [bookmark: bookmark10][bookmark: bookmark7][bookmark: bookmark8][bookmark: bookmark9]Cena
1. [bookmark: bookmark11]Kupní cena předmětu této smlouvy uvedeného v čl. I. , včetně dodání na místo určené kupujícím je dohodnuta podle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, jako cena pevná.
2. [bookmark: bookmark12]Kupní cena za předmět této smlouvy včetně výbavy uvedené v příloze této smlouvy
činí	9.490.000 Kč bez DPH,
ke kupní ceně bude účtována DPH	1.992.900 Kč,
(v zákonné výši stanovené ke dni zdanitelného plnění)
cena celkem	11.482.900 Kč včetně DPH
3. [bookmark: bookmark13]Podrobně je cena za předmět této smlouvy, včetně příslušenství a výbavy uvedena v příloze č. 2 této smlouvy – cenová skladba.
III. [bookmark: bookmark14][bookmark: bookmark15][bookmark: bookmark16][bookmark: bookmark17]Platební podmínky
1. [bookmark: bookmark18]Kupující prohlašuje, že má zajištěny finanční prostředky k úhradě kupní ceny a zavazuje se předmět této smlouvy převzít a zaplatit prodávajícímu dohodnutou cenu dle článku II., odst. 2 této smlouvy, za podmínek dle této smlouvy.
2. [bookmark: bookmark19]Fakturu za předmět této smlouvy je prodávající oprávněn vystavit po protokolárním předání předmětu smlouvy. Faktura bude obsahovat podrobnou specifikaci předmětu, označení prodávajícího a kupujícího, fakturovanou částku, číslo kupní smlouvy, číslo dodacího listu, číslo faktury a datum s podpisem. Faktura musí splňovat náležitosti ve smyslu daňových a účetních předpisů platných na území České republiky, zejména zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví a zákona 235/2004 Sb., o DPH v platném znění a dále náležitosti stanovené touto smlouvou. Datem uskutečnění plnění bude den předání a převzetí předmětu této smlouvy uvedený na předávacím a přejímacím protokolu. Protokol bude nedílnou součástí faktury.
Splatnost faktury je 30 dnů od data doručení faktury kupujícímu. Peněžitý závazek (dluh) kupujícího se považuje za splněný v den, kdy je dlužná částka připsána na účet prodávajícího.
4. [bookmark: bookmark20]V případě, že faktura nebude obsahovat všechny, v článku III., odst. 2 této smlouvy uvedené náležitosti, nebo budou náležitosti chybné, kupující tuto fakturu vrátí. Prodávající je povinen ji opravit a opravenou fakturu zaslat znovu kupujícímu. V takovém případě začíná běžet nová lhůta splatnosti ode dne doručení bezvadné (opravené, popř. nově vystavené) faktury kupujícímu.

Předat faktury lze i elektronicky na adresu: f aktury- pr@poh.cz .
5. [bookmark: bookmark21][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ]Pokud Prodávající nedodrží správný postup fakturace, zejména ustanovení zákona č. 235/2004 Sb. o DPH v platném znění, v důsledku čehož dojde u Kupujícího k chybnému vypořádání DPH, zavazuje se Prodávající zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1,5 násobku částky, která bude správcem daně vyměřena Kupujícímu jako sankce.
IV. [bookmark: bookmark22][bookmark: bookmark23][bookmark: bookmark24][bookmark: bookmark25]Podmínky dodávky předmětu smlouvy
1. [bookmark: bookmark26]Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu požadovaný předmět této smlouvy uvedený v čl.
I. [bookmark: bookmark27]smlouvy do maximálně do 12 měsíců od podpisu smlouvy. Po uplynutí uvedené lhůty má kupující právo odstoupit od smlouvy.
2. [bookmark: bookmark28]Prodávající je povinen uvědomit kupujícího 10 pracovních dnů předem o datu předání předmětu této smlouvy. Předmět této smlouvy se prodávající zavazuje dopravit na místo předání. Technickou dokumentaci stroje zašle prodávající nejpozději 5 dnů před dodáním stroje elektronicky na kontaktní osobu kupujícího z důvodu seznámení se s průvodní dokumentací výrobce.
Místem předání je Povodí Ohře, státní podnik, provoz Česká Lípa: Litoměřická 91, 470 01 Česká Lípa.
Kontaktní osoba Kupujícího ve věci předání a převzetí předmětu kupní smlouvy je: xxxxxxxx, úsekový technik, e-mail: xxxxxxxx.cz, tel.: xxxxxxxx.
Kontaktní osoba Prodávajícího je xxxxxxxx, e-mail: xxxxxxxx, tel.: xxxxxxxx.
3. [bookmark: bookmark29]Převzetí nastane po provedené kontrole dodávky v místě plnění, vyzkoušení funkčnosti a zaškolení obsluhy. Piktogramy a popisy na stroji musí odpovídat platným normám a být v českém jazyce.
Každá dodávka musí obsahovat dodací list, který má tyto minimální náležitosti:
^ číslo smlouvy,
^ obchodní jméno prodávajícího,
^ nezaměnitelnou specifikaci dodaných položek,
^ množství a ceny dle jednotlivých položek.
4. [bookmark: bookmark30]Prodávající při předání předmětu této smlouvy předá kupujícímu všechny potřebné doklady tj. zejména manuál, COC list, technický průkaz, servisní knížku, záruční list, katalog ND, protokoly o zkouškách zařízení, prohlášení o shodě dle zákona 22/1997 Sb., nebo CE certifikát, veškeré návody nutné k řádnému a bezpečnému užívání předmětu této smlouvy, veškerou dokumentaci včetně schémat elektrických obvodů, hydraulických obvodů, motoru a vybavení předmětu této smlouvy. Všechny doklady včetně dokumentace musí být v listinné podobě v českém jazyce a předány i na elektronickém nosiči dat.
Dále prodávající předá klíče k předmětu plnění a veškeré povinné vybavení, jež je součástí předmětu plnění.
Kupující je oprávněn odmítnout převzetí předmětu smlouvy, pokud nesplňuje podmínky ujednané v této smlouvě, zejména pokud nebyl dodán ve sjednaném druhu, množství, jakosti či čase, popř. bez součástí a příslušenství dle této smlouvy.
6. [bookmark: bookmark31]Prodávající prohlašuje, že předmět této smlouvy nemá žádné právní ani jiné vady, které by bránily jeho řádnému užívání.

7. [bookmark: bookmark32][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ]Prodávající se zavazuje, že předmět této smlouvy s veškerým příslušenstvím je, jako celek i jeho jednotlivé části, v souladu se všemi platnými právními předpisy, technickými normami a standardy a splňuje zákonné podmínky pro jeho užívání.
V. [bookmark: bookmark33][bookmark: bookmark34][bookmark: bookmark35][bookmark: bookmark36]Smluvní sankce
1. [bookmark: bookmark37]V případě, že je kupující v prodlení s úhradou faktury, uhradí kupující prodávajícímu úrok z prodlení ve výši 0,2 % z dlužné částky za každý den prodlení s úhradou dlužné částky.
2. [bookmark: bookmark38]V případě, že bude prodávající v prodlení s dodáním předmětu této smlouvy, zaplatí prodávající kupujícímu smluvní pokutu z celkové kupní ceny nedodaného předmětu smlouvy ve výši 0,2 % za každý započatý den prodlení.
3. [bookmark: bookmark39]Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody, a to ani v rozsahu převyšujícím smluvní pokutu.
4. [bookmark: bookmark40]Smluvní pokuta za nedodržení termínu provedení záručních a servisních prací je stanovena na 500,- Kč za každý den prodlení oproti sjednané době.
5. [bookmark: bookmark41]Sankci (smluvní pokutu, úrok z prodlení) vyúčtuje oprávněná strana straně povinné písemnou formou. Ve vyúčtování musí být uvedeno to ustanovení smlouvy, které k vyúčtování sankce opravňuje a způsob výpočtu celkové výše sankce.
6. [bookmark: bookmark42]Pro zajištění úhrady oprávněně vyúčtovaných sankcí je kupující oprávněn provést zápočet vyúčtované sankce proti jakékoliv oprávněné pohledávce, kterou má, nebo bude mít, prodávající za kupujícím.
7. [bookmark: bookmark43]Strana povinná je povinna uhradit vyúčtované sankce nejpozději do 30 dnů od dne obdržení příslušného vyúčtování.
VI. [bookmark: bookmark44][bookmark: bookmark45][bookmark: bookmark46][bookmark: bookmark47]Záruka
1. [bookmark: bookmark48]Záruka je poskytnuta v délce 24 měsíců od předání předmětu této smlouvy. Záruční doba začíná běžet dnem protokolárního předání a převzetí předmětu kupní smlouvy.
2. [bookmark: bookmark49]Smluvní strany si dohodly, že se staví běh záruční doby od uplatnění reklamace u prodávajícího do odstranění reklamovaných záručních vad. V případě uplatnění reklamace k vadám, které nemají vliv na funkčnost předmětu kupní smlouvy a jsou samostatně odstranitelné, mohou se smluvní strany v rámci reklamačního řízení dohodnout o ponechání běhu záruční doby jako takové dle znění kupní smlouvy.
3. [bookmark: bookmark50]Pokud jde o právo z odpovědnosti za vady, má kupující vůči prodávajícímu tato práva a nároky:
a) [bookmark: bookmark51]právo žádat bezplatné odstranění vady v rozsahu uvedeném v reklamaci, vyjma vad, na které se záruka nevztahuje. Vada musí být odstraněna do 30 dnů od prokazatelného uplatnění reklamace. V případě, že není možné reklamovanou vadu odstranit z technického nebo ekonomického hlediska má právo žádat nové bezvadné plnění, které musí být dodáno nejpozději do 365 dnů od uplatnění reklamace.
b) [bookmark: bookmark52]právo na poskytnutí slevy, odpovídající rozdílu ceny vadného a bezvadného předmětu smlouvy,
c) [bookmark: bookmark53]právo odstoupit od smlouvy v případě, že se jedná o opakující se vadu předmětu smlouvy, včetně práva požadovat vrácení finanční částky, kterou kupující prodávajícímu zaplatil za vadný předmět smlouvy.
4. [bookmark: bookmark54]V ostatním platí pro uplatňování a způsob odstraňování vad ustanovení § 2099 až 2117

zákona č. 89/2012, občanský zákoník, v platném znění.
VII. [bookmark: bookmark55][bookmark: bookmark56][bookmark: bookmark57][bookmark: bookmark58][image: ][image: ][image: ][image: ]Podmínky servisních prací
1. [bookmark: bookmark59]Záruka prodávajícího uvedená v článku 7 je platná pouze za předpokladu, že kupující bude dodržovat termíny pravidelných servisních prohlídek na předmět smlouvy. Pravidelné servisní prohlídky budou prováděny v souladu s pokyny výrobce a to vždy po 500 mth provozu a to na základě žádosti kupujícího o provedení pravidelné servisní prohlídky. Přesný rozsah pravidelných servisních prohlídek předmětu této smlouvy je uveden v servisní knížce předmětu plnění.
2. [bookmark: bookmark60]Servisní prohlídky po dobu záruky, v rozsahu garančních prohlídek stanovených výrobcem stroje, budou prováděné v místech provozování stroje a cena těchto prací včetně materiálu a výjezdů techniků na místo je zahrnuta v kupní ceně stroje. Práce nad rámec pravidelné servisní prohlídky budou též provedeny na základě žádosti kupujícího o provedení těchto prací a rovněž prováděné v místech provozování stroje.
3. [bookmark: bookmark61]Stroj bude provozován kupujícím na středisku v České Lípě.
[bookmark: bookmark62][bookmark: bookmark63][bookmark: bookmark64]VII. Compliance doložka
1. [bookmark: bookmark65]Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této Smlouvě vždy jednaly a postupovaly čestně a transparentně, a současně se zavazují, že takto budou jednat i při plnění této Smlouvy a veškerých činností s ní souvisejících.
2. [bookmark: bookmark66]Smluvní strany se dále zavazují vždy jednat tak a přijmout taková opatření, aby nedošlo ke vzniku důvodného podezření na spáchání trestného činu či k samotnému jeho spáchání (včetně formy účastenství), tj. jednat tak, aby kterékoli ze smluvních stran nemohla být přičtena odpovědnost podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, nebo nevznikla trestní odpovědnost fyzických osob (včetně zaměstnanců) podle trestního zákoníku, případně aby nebylo zahájeno trestní stíhání proti kterékoli ze smluvních stran, včetně jejích zaměstnanců podle platných právních předpisů.
Prodávající prohlašuje, že se seznámil se zásadami, hodnotami a cíli Compliance programu	Povodí	Ohře,	s.p.	(viz
http://www.poh.cz/protikorupcni-a-compliance-program/d- 1346/p1=1458), dále s Etickým kodexem Povodí Ohře, státní podnik a Protikorupčním programem Povodí Ohře, státní podnik. Prodávající se při plnění této Smlouvy zavazuje po celou dobu jejího trvání dodržovat zásady a hodnoty obsažené v uvedených dokumentech, pokud to jejich povaha umožňuje.
4. [bookmark: bookmark67]Smluvní strany se dále zavazují navzájem si neprodleně oznámit důvodné podezření ohledně možného naplnění skutkové podstaty jakéhokoli z trestných činů v souvislosti s touto smlouvou, zejména trestného činu korupční povahy, a to bez ohledu a nad rámec případné zákonné oznamovací povinnosti; obdobné platí ve vztahu k jednání, které je v rozporu se zásadami vyjádřenými v tomto článku.
VIII. [bookmark: bookmark68][bookmark: bookmark69][bookmark: bookmark70][bookmark: bookmark71]Ochrana a zpracování osobních údajů
V případě, že v souvislosti s touto smlouvou dochází ke zpracovávání osobních údajů, jsou tyto zpracovávány v souladu s platnými právními předpisy, které upravují ochranu a zpracování osobních údajů, zejména s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. 4. 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů). Informace o zpracování osobních údajů, včetně účelu a důvodu zpracování, naleznete na http://www.poh.cz/informace-o-zpracovani- osobnich- udaju/d-1369/p1=1459.

IX. [bookmark: bookmark72][bookmark: bookmark73][bookmark: bookmark74][bookmark: bookmark75][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ]Závěrečná ujednání
1. [bookmark: bookmark76]Prodávající na sebe převzal nebezpečí změny okolností. Před uzavřením smlouvy zvážil plně hospodářskou, ekonomickou i faktickou situaci a je si plně vědom okolností Smlouvy, jakož i okolností, které mohou po uzavření této smlouvy nastat. Tuto smlouvu nelze v jeho prospěch měnit rozhodnutím soudu v jakékoli její části.
2. [bookmark: bookmark77]Pokud není ve smlouvě uvedeno jinak, řídí se všechny vztahy mezi smluvními stranami ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku. Veškeré změny a dodatky této smlouvy musí být sepsány písemně formou dodatku.
3. [bookmark: bookmark78]Prodávající podpisem této smlouvy přebírá povinnosti uvedené v Čestném prohlášení o zajištění sociálně odpovědného plnění předmětu veřejné zakázky, které tvoří přílohu č. 3 této smlouvy. Kupující je oprávněn plnění těchto povinností kdykoliv kontrolovat, a to i bez předchozího ohlášení prodávajícímu. Je-li k provedení kontroly potřeba předložení dokumentů, zavazuje se prodávající k jejich předložení nejpozději do 2 pracovních dnů od doručení výzvy kupujícího.
4. [bookmark: bookmark79]Od této smlouvy může odstoupit kterákoli smluvní strana, pokud zjistí podstatné porušení této smlouvy druhou smluvní stranou.
Odstoupení musí být učiněno písemně a smluvní strany se dohodly, že v tomto případě smlouva zaniká odstoupením ke dni doručení oznámení o odstoupení od této smlouvy, přičemž dle ujednání smluvních stran se tímto smlouva od počátku ruší. Kupující není povinen hradit žádné náklady, které prodávajícímu s plněním předmětu kupní smlouvy vznikly. Vznikne-li takovým prodlením kupujícímu škoda, je za ni prodávající zodpovědný ve smyslu platné právní úpravy. Kupující může zaplatit poměrnou část původně určené ceny prodávajícímu, má – li z částečného plnění předmětu kupní smlouvy prodávajícím prospěch.
Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy také v případě, že prodávající vstoupí do likvidace, nebo se ocitne v úpadku dle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů.
5. [bookmark: bookmark80]Spory budou smluvní strany řešit v prvé řadě vzájemným jednáním se snahou dosáhnout dohody bez nutnosti soudního jednání. Spory, které nebudou vyřešeny smírně dohodou obou stran, budou postoupeny věcně a místně příslušnému soudu.
6. [bookmark: bookmark81]Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem smlouvy a přílohami seznámily, s ním souhlasí, neboť tento odpovídá jejich projevené vůli a na důkaz připojují svoje podpisy.
7. [bookmark: bookmark82]Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední ze smluvních stran a účinnosti zveřejněním v Registru smluv, pokud této účinnosti dle příslušných ustanovení smlouvy nenabude později.
8. [bookmark: bookmark83]Plnění předmětu této smlouvy před účinností této smlouvy se považuje za plnění podle této smlouvy a práva a povinnosti z něj vzniklé se řídí touto smlouvou.
[bookmark: bookmark84]9.Smluvní strany nepovažují žádné ustanovení smlouvy za obchodní tajemství.
10. [bookmark: bookmark85]Nedílnou součástí smlouvy jsou následující přílohy. Pokud tato smlouva a její přílohy obsahují ujednání o tomtéž, platí při takovém konfliktu následující pořadí priorit:
Priorita 1) Tato smlouva
Priorita 2) Příloha č.1: Technická specifikace
Priorita 3) Příloha č.2: Cenová skladba

Priorita 1) Příloha č.3: Čestné prohlášení o neexistenci střetu zájmů
Priorita 1) Příloha č.4: Čestné prohlášení o společensky odpovědném plnění veřejné zakázky. Priorita 1) Příloha č.5: Čestné prohlášení k finančním sankcím
11. [bookmark: bookmark86]Na svědectví tohoto smluvní strany tímto podepisují smlouvu. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, z nichž každé má platnost originálu. Každá ze smluvních stran obdrží jedno vyhotovení smlouvy.
	V Českých Budějovicích dne
	V Chomutově dne

	23.4.2025
za Prodávajícího:
	28.4.2025
za Kupujícího:

	Home Development s.r.o xxxxxxxx jednatel
	Povodí Ohře, státní podnik xxxxxxxx ekonomický ředitel
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Příloha č. 1 ke Kupní smlouvě prodávajícího č. 1/2025 a kupujícího č. 354/2025
Technická specifikace
kráčející rypadlo - nakladačPředmětem dodávky:
Počet kusů:
Místo předání:

1 ks
provozní středisko Česká Lípa
[image: ]bude využíváno ke všem druhům přepravy příslušenství^
^
^
^
^

bude využíván ke všem druhům přepravy příslušenství v terénu a těžkém terénu musí mít čtyři hnaná říditelná kola a řiditelný pojezd
musí být vybaven pro odolnost proti korozi při dlouhodobém nasazení ve vodě
musí být vybaven hydraulickým pracovním pohonem
musí být vybaven jedním vestavěným dieselovým motorem splňujícím emisní normu min. STAGE V
	Minimální požadované technické parametry:
	parametry
	Splněno
(ano/ne)

	Výrobce vozidla:
	
	EUROMACH
S.r.l.
	ANO

	Obchodní označení vozidla:
	
	EUROMACH
	ANO

	Typ vozidla:
	
	R1055
FORESTER
	ANO

	Podmínka:
	Stroj musí být v souladu se zákonem č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a odpovídat technickým požadavkům stanoveným ve vyhlášce Ministerstva dopravy a spojů č. 341/2002 Sb. Vyhláška o schvalování technické způsobilosti a o technických podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích.
	
	ANO

	Podmínka:
	Kráčející bagr bude přepravován na nízkopodlažním nákladním plošinovém podvalníku v majetku POh provozovaném na provozním středisku Česká Lípa. Maximální přepravní výška bagru na podvalníku musí být maximálně 4 m. Výška plošiny podvalníku nad komunikací je max.0,9 m.
	Transportní výška 2,76m
	ANO

	Typ motoru:
	jeden vestavěný dieselový motor o výkonu min. 105 kW, opravitelný v ČR
	105 kW
	ANO

	
	motor vybaven systémem automatického poklesu pracovních otáček na volnoběžné otáčky po uplynutí nastaveného časového intervalu nečinnosti stroje, možnost nastavení délky tohoto časového intervalu na palubním počítači v kabině
	
	ANO

	Brzdy:
	2 systémy ovládání brzd s možností přepnutí z kabiny:
	
	ANO

	
	1) automatický hydraulický brzdový systém působící na kola
	
	ANO

	Kabina:
	bezpečnostní rám FOPS/ROPS
	
	ANO

	
	bezpečnostní mříž na střeše kabiny kat. FOPS II
	
	ANO

	
	jednomístná, vzduchem odpružená sedačka seřiditelná a s vyhříváním sedáku, výhled do 360°
	
	ANO




	
	topení kabiny, klimatizace s funkcí rozmrazování skel a nastavením požadované teploty v kabině
	
	ANO

	
	min. 3 ks ovládacích pedálů s možností nastavení sklonu pedálu vůči obsluze
	3 ks
	ANO

	
	dostatečná zvuková izolace kabiny od motorového prostoru
	
	ANO

	
	čelní sklo plně odklopitelné pod strop kabiny
	
	ANO

	
	mechanismus odklápění čelního skla vybaven senzorem zabraňujícím aktivaci stěrače čelního skla při odklopeném sklu
	
	ANO

	
	min. 6 ks pracovních LED reflektorů na kabině vpředu
	6 ks
	ANO

	
	min. 2 ks pracovních LED reflektorů na kabině vzadu
	2 ks
	ANO

	
	1 ks odnímatelného LED rotačního majáku na kabině
	
	ANO

	
	výstup USB
	
	ANO

	
	automatický systém reverzace chodu ventilátoru chladiče ovládaný z kabiny, systém schopný v obsluhou nastavitelných časový intervalech automaticky reverzovat směr chodu ventilátoru a to po dobu min. 30 s
	30 s
	ANO

	
	střecha kabiny částečně prosklená
	
	ANO

	
	roletová clona proti slunci na stropě kabiny kryjící prosklení stropu kabiny
	
	ANO

	Ovládací místo:
	vybavení přístroji uvnitř kabiny nezbytné dle typu motoru a pohonu – stav paliva, tlak olejů, čidlo dobíjení baterie, otáčkoměr, teplota motoru, kontrolní čidla veškerého osvětlení vozidla
	
	ANO

	
	ovládání motoru a hydrauliky uvnitř kabiny
	
	ANO

	
	Digitální imobilizér s nastavitelným min. 4-místným číselným kódem, zabraňující neautorizovanému nastartování stroje při nezadání číselného kódu
	
	ANO




	
	vestavěné DAB rádio s funkcí Bluetooth Handsfree
	
	ANO

	
	2 ks couvacích kamer namontovány na stroji se zacílením jedné kamery do zadní polosféry stroje a jedné kamery na pravou stranu směrem k podvozku stroje
	
	ANO

	
	zobrazení záběrů z obou kamer na barevném displeji v kabině s uhlopříčkou min. 10 cm. Přepínatelný režim zobrazení záběrů kamera na displeji v kabině ve 3 režimech:
	20 cm
	ANO

	
	1) Zobrazení záběru pouze ze zadní kamery
	
	ANO

	
	2) Zobrazení záběru pouze z pravé boční kamery
	
	ANO

	
	3) Zobrazení záběrů ze zadní i pravé boční kamery najednou (tzv. splitscreen)
	
	ANO

	
	2 ks multifunkčních ovládacích joysticků, do joysticků integrováno ovládání
	
	ANO

	Umožnění připojení externího modulu GPS na sběrnici vozidla bez porušení záruky. Sběrnice musí umožňovat vyčítání dat o stavu paliva v nádrži a o počtu provozních hodin (motohodin):
	státní podnik využívá systém T-Cars Uherské Hradiště
	
	ANO

	Hydraulická soustava:
	celkový hydraulický výkon všech instalovaných hydraulických čerpadel min. 550 l/min. a pracovní tlak min. 300 bar
	555 l/min a 300 bar
	ANO

	Pohon:
	dvoustupňový hydrostatický pohon 4x4
	
	ANO

	
	pojezdová rychlost min 15 km/h
	15 km/h
	ANO

	
	možnost regulace kroutícího momentu kol a maximální rychlosti na počítači v kabině
	
	ANO

	
	každé kolo hydraulicky poháněné
	
	ANO

	
	pracovní náplň syntetickým biologicky odbouratelným hydraulickým olejem
	
	ANO

	Palivová nádrž:
	objem min. 120 litrů + rezervní nádrž v konstrukci podvozku o objemu min. 150 l
	130 litrů + 160 litrů
	ANO

	Kola a pneumatiky:
	4 kusy stejně velkých kol o rozměru 600/55-26,5 s šípovým vzorkem s minimálně 20 plátny
	
	ANO

	Podvozek:
	provedení pro práci ve vodě
	
	ANO

	
	brodící hloubka min. 2,00 m
	2,00 m
	ANO

	
	dvě podvozkové hydraulicky výklopné horské podpěry, nebo alternativně výsuvnoné podpěry, zakončené na čepu zavěšenou horizontálně kyvnou trnovou opěrou
	Dvě podvozkové hydraulicky výklopné horské podpěry
	ANO

	Elektrická síť:
	12 V nebo 24 V zařízení s ukostřeným záporným pólem
	24 V
	ANO

	Přeprava stroje:
	maximální šíře poháněných kol (transportní šířka) 2,4 m
	2,4 m
	ANO

	Výbava:
	min. 11 hydraulických okruhů vyvedených na konec násady teleskopického ramene
	11 hydraulických okruhů
	ANO

	Hydraulické vývody:
	min. 3 dvoučinné samostatné hydraulické okruhy pro přídavná zařízení vyvedené na konec ramene
	3 dvoučinné samostatné hydraulické okruhy
	ANO




	
	min. 1 hydraulický samostatný okruh pro hydraulický rychloupínač vyvedený na konec ramene
	1 hydraulický samostatný okruh
	ANO

	
	min. 1 hydraulický samostatný jednočinný hydraulický Highflow okruh pro pohon náročných přídavných zařízení
	1 hydraulický Highflow okruh
	ANO

	
	min. 1 samostatný vývod beztlakého zpětného vedení hydraulického oleje vyvedený na konec ramene
	1 vývod beztlakého zpětného vedení
	ANO

	
	min. 1 samostatný vývod lekáže hydraulického oleje vyvedený na konec ramene
	1 vývod lekáže
	ANO

	
	- na okruzích nastavitelné minimálně následující hydraulické průtoky:
	
	ANO

	
	1) Okruh 1 – min. nastavitelný průtok 180 l/min.
	180 l/min
	ANO

	
	2) Okruh 2 – min. nastavitelný průtok 40 l/min.
	40 l/min
	ANO

	
	3) Okruh 3 – min. nastavitelný průtok 80 l/min.
	80 l/min
	ANO

	
	-elektrické přečerpávací pumpa na PHM s automatickým vypnutím čerpání po natankování PHM až na horní mez provozní nádrže (po natankování nádrže do plna se čerpadlo musí automaticky vypnout bez přetečení nádrže)
	
	ANO

	
	pracovní rameno s minimální dosažitelnou hloubkou podkopového zařízení min. 5,0 m, minimální výškový dosah ramene min 6,0 m (rozměry dosažitelné bez nástavců s horizontálně nastaveným podvozkem)
	hloubkový podkop 5,28 m, výškový dosah ramene 6,38 m
	ANO

	
	hlavní zvedací hydraulický válec ramene a válec ovládající násadu ramene opatřeny hydraulickými zámky jako ochrana při prasknutí hadice
	
	ANO

	
	veškeré čepové spoje na podvozku a rameni rypadla využívající kombinaci pouzdra a ocelového čepu
	
	ANO

	
	plnoautomatické centrální mazání celého stroje, montované ve výrobním závodě rypadla, se zásobníkem maziva umístěným v motorovém prostoru pod krytem motoru
	
	ANO

	
	1) zapnutí/vypnutí centrálního mazání
	
	ANO



	
	2) manuální okamžitá aktivace mazacího cyklu
	
	ANO

	
	3) možnost změny délky nastaveného intervalu mazání
	
	ANO

	Palubní ovládací počítač:
	rypadlo vybaveno palubním ovládacím počítačem v kabině s následujícími možnostmi nastavení pracovních charakteristik rypadla:
	
	ANO

	váhový limit bez přídavných zařízení
	max. 14,5 t
	14,5 t
	ANO

	Rypná síla
Rotační síla otoče
Ttrhací síla
	min. 65 kN
	65 kN
	ANO

	
	min. 65 kN
	66 kN
	ANO

	
	min. 110 kN
	110 kN
	ANO

	
	elektronický palubní počítač v kabině s ovládacím barevným displejem o uhlopříčce min. 10 cm a z možností nastavení jasu displeje
	20 cm
	ANO

	Záruční servis:
	24 měsíců
	
	ANO

	
	PLNÝ (FULL) SERVIS - platný po dobu záruky, v rozsahu garančních prohlídek stanovených výrobcem stroje a prováděný v místě předání stroje kupujícímu (cena servisu bude zahrnuta v kupní ceně stroje)
	
	ANO

	Další požadavky:
	

	Zařízení a příslušenství:
	podkopová lžíce 800 mm
	
	ANO

	
	svahová lžíce 1500 mm
	
	ANO

	
	drapák na kameny s následujícími parametry:
1) Šíře čelistí min. 550 mm
2) Rozevření čelistí min. do 1.600 mm
3) Síla sevření na čelistech min. 30 kN
4) Provedení s 5 zuby, plnými čelistmi a vestavěným rotátorem s integrovaným středovým převaděčem
	800 mm
1.810 mm
40 kN
	ANO
ANO
ANO ANO
ANO ANO

	
	naklápěcí hlava pracovního zařízení s hydraulickám upínačem
	
	ANO


Příloha č. 2 ke Kupní smlouvě prodávajícího č. 1/2025 a kupujícího č. 354/2025
Cenová skladba
Kráčivé rypadlo Euromach R1055 Forester a podkopová lžíce 800 mm cena 8.800.000 Kč
Svahová lžíce 1500 mm cena 40.000 Kč
Drapák na kameny cena 400.000 Kč
Naklápěcí hlava pracovního zařízení s hydraulickým upínačem cena 250.000 Kč
[bookmark: bookmark87][bookmark: bookmark88][bookmark: bookmark89]Položkové ceny za prvky jsou bez DPH
Celková cena bez DPH 9.490.000 Kč
DPH	1.992.900 Kč
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Celková cena s DPH 11.482.900 Kč
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Příloha č. 3 ke Kupní smlouvě prodávajícího č. 1/2025 a kupujícího č. 354/2025
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŔETU ZÁJMU
Zakázka:	„Kráčející bagr vč. příslušenství“
Zadavatel:	Povodí Ohře, státní podnik, Bezručova 4219, 430 03 Chomutov
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ
 	 (název účastníka zadávacího řízení)
Účastník zadávacího řízení o veřejnou zakázku na akci:
„Kráčející bagr vč. příslušenství“
Dodavatel – společnost
Home Development s.r.o., Holečkova 2538/5 České Budějovice 37004, IČ 28146506 jednající prostřednictvím xxxxxxxx, jednatel (dále jen „dodavatel“),
Dodavatel předkládá čestné prohlášení o neexistenci střetu zájmů v souladu s § 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů a prohlašuje, že:
· [bookmark: bookmark90]není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti;
· [bookmark: bookmark91]poddodavatel, prostřednictvím kterého prokazuji kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti
Toto prohlášení činím na základě své jasné, srozumitelné a svobodné vůle a jsem si vědom všech následků plynoucích z uvedení nepravdivých údajů.
Jméno:	 	 Podpis:	 	
 	  	
(osoba nebo osoby řádně pověřené podepsat čestné prohlášení)
	
	Příloha č. 4 ke Kupní smlouvě prodávajícího č. 1/2025 a kupujícího č. 354/2025 ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ
o společensky odpovědném plnění veřejné zakázky

	Zakázka:
Zadavatel:
	“Kráčející bagr vč. příslušenství”
Povodí Ohře, státní podnik, Bezručova 4219, 430 03 Chomutov



Dodavatel [Home Development s.r.o., Holečkova 2538/5 České Budějovice 37004, IČ 28146506], za kterého jedná [xxxxxxxx, jednatel] (dále jen „dodavatel“), tímto čestně prohlašuje, že, bude-li s ním uzavřena smlouva na plnění veřejné zakázky, zajistí po celou dobu provádění díla:
a) [bookmark: bookmark92]plnění veškerých povinností vyplývající z právních předpisů České republiky s důrazem na legální zaměstnávání, spravedlivé odměňování, zejména pak z předpisů pracovněprávních, předpisů z oblasti zaměstnanosti a bezpečnosti ochrany zdraví při práci, a to vůči všem osobám, které se na plnění veřejné zakázky podílejí; plnění těchto povinností zajistí dodavatel i u svých poddodavatelů,
b) [bookmark: bookmark93]sjednání a dodržování smluvních podmínek se svými poddodavateli srovnatelných s podmínkami sjednanými ve smlouvě na plnění veřejné zakázky, a to v rozsahu výše smluvních pokut a délky záruční doby; uvedené smluvní podmínky se považují za srovnatelné, bude-li výše smluvních pokut a délka záruční doby shodná se smlouvou na veřejnou zakázku,
c) [bookmark: bookmark94]řádné a včasné plnění finančních závazků svým poddodavatelům, kdy za řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení poddodavatelem vystavených faktur za plnění poskytnutá k plnění veřejné zakázky, a to vždy do 3 pracovních dnů od obdržení platby ze strany zadavatele za konkrétní plnění.
d) [bookmark: bookmark95]snížení negativního dopadu jeho činnosti při plnění veřejné zakázky na životní prostředí, zejména pak
^ využíváním nízkoemisních automobilů, má-li je k dispozici;
^ předcházením znečišťování ovzduší a snižováním úrovně znečišťování, může-li je během plnění veřejné zakázky způsobit;
^ předcházením vzniku odpadů, stanovením hierarchie nakládání s nimi a prosazováním základních principů ochrany životního prostředí a zdraví lidí při nakládání s odpady;
^ bude povinen při plnění veřejné zakázky postupovat tak, aby minimalizoval vznik odpadů. Vybraný dodavatel bude dále povinen při výkonu administrativních činností souvisejících s plněním veřejné zakázky používat, je-li to objektivně možné, recyklované nebo recyklovatelné materiály, výrobky a obaly.
e) [bookmark: bookmark96]implementaci nového nebo značně zlepšeného produktu, služby nebo postupu souvisejícího s předmětem veřejné zakázky, bude-li to vzhledem ke smyslu zakázky možné.
Jméno:	 	 Podpis:	 	
Kupní smlouva

Kupní smlouva

 	  	
(osoba nebo osoby řádně pověřené podepsat čestné prohlášení)
Datum:	  Razítko:  
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Příloha č. 5 ke Kupní smlouvě prodávajícího č. 1/2025 a kupujícího č. 354/2025
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ K FINANČNÍM SANKCÍM
Zakázka:	Kráčející bagr vč. příslušenství
Zadavatel:	Povodí Ohře, státní podnik, Bezručova 4219, 430 03 Chomutov
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ 	
(název účastníka zadávacího řízení)
Účastník zadávacího řízení o veřejnou zakázku na akci:
Kráčející bagr vč. příslušenství
Dodavatel – společnost
Home Development s.r.o., Holečkova 2538/5 České Budějovice 37004, IČ 28146506 jednající prostřednictvím
xxxxxxxx, jednatel
(dále jen „dodavatel“),
Dodavatel čestně prohlašuje, že
a) [bookmark: bookmark97]proti němu, jeho přímým či nepřímým vlastníkům, ani jeho poddodavatelům (včetně jejich přímých nebo nepřímých vlastníků), kteří mu jsou ke dni podání nabídky známi, nejsou uvaleny
mezinárodní finanční sankce ve smyslu rozhodnutí a nařízení Rady EU vydaných z důvodu činnosti Ruska narušující nebo ohrožující územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, jakož i destabilizující situaci na Ukrajině, a to zejména ve smyslu nařízení Rady EU č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 a č. 833/2014 ze dne 31. července 2014 (dále jen „Základní nařízení“), dalších nařízení Rady EU, kterým se mění Základní nařízení, popřípadě jež samostatně zavádí další mezinárodní finanční sankce sledující stejný účel jako ty ze Základních nařízení nebo
jiné aplikovatelné sankce platné v České republice nebo zemi sídla dodavatele, kterými je sledován stejný účel jako těmi ze Základních nařízení;
a
b) [bookmark: bookmark98]bude-li s ním uzavřena smlouva na veřejnou zakázku, zajistí po celou dobu plnění veřejné zakázky, že
k jejímu plnění nevyužije poddodavatele, na nějž byly takové sankce uvaleny, a to ať už se budou týkat přímo osoby poddodavatele nebo jeho přímých nebo nepřímých vlastníků, a
Kupní smlouva

Kupní smlouva

v případě uvalení sankcí na kteréhokoliv svého poddodavatele nebo jeho přímého nebo nepřímého vlastníka v průběhu jeho poskytování plnění veřejné zakázky takového Stránka 18 z 19


Kupní smlouva poddodavatele bez zbytečného odkladu nahradí v souladu se zněním smlouvy na veřejnou zakázku.
Toto prohlášení činím na základě své jasné, srozumitelné a svobodné vůle a jsem si vědom všech následků plynoucích z uvedení nepravdivých údajů.
	Jméno:
		 Podpis:		
	 	
(osoba nebo osoby řádně pověřené podepsat čestné prohlášení)

	Datum:
		 Razítko:		
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